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K o r  s ze l l em.
Vizsgáljuk meg közelebbről e modern 

bálványt: korszellem.
. Nem más ez mint a régi bálványimádók 

nj név alatt becsempészett aranyborjúja — 
s ezért föláldozza a nyugalom és boldogság 
csendes hajlékát, ezt összerombolja, hogy a 
bálványnak tessék.

Eltapossa a vallási becsületesség és ne
mes erény virgait.

Sikertelen várakozása melletti csalóka 
reményei az elégedetlenség vérző tövisko- 
szoruját nyomják homlokára.

Minden alkalommal és mindenütt e szót 
halljuk: korszellem.

E szellem szerint beszélnek az em
berek, e szerint cselekesznek is. Ebből 
a szellemből származik a sok hazug beszéd, 
a sok hazug barátság a sok hazug külszín, 
a számtalan hazug családi élet. De átszivá
rog ez a vallási érzelembe is, hogy azután 
leromboljon mindent, de mindent.

Látjuk naponta, hogy ma már a keresz
tények is e korszellem szerint akarnak keresz
tények lenni. Ilyen szelléniü Istent keresnek.

Isten fönhatóságát el nem ismerik, de 
az emberek előtt földön csúsznak, ha nyo
morult, rövid ideig tartó előnyöket keres
nek. Ez a szellem átmegy a nevelésbe, bar 
csak cseppenkint, de annál biztosabban.

S nekünk tanítóknak az ilyen vetéseket 
még pusztítanunk sem szabad.

Miként fogunk kibontakozni e hínár
ból ? Visszatérünk-e az örök igazság útjára ?

Elismerik-e a korszellem embei, hogy 
hibáztak? N em !

Mennek tovább á lejtőn. A becsületes
séget és lelkiismeretességet ingó talajra he
lyezték; a , külszínt mégis megakárják tar
tartani, azért fábrikálnak új, korszellémes 
becsületessógi szabályokat.

Elveszítették a józan gondolkodást, 
azért nem idomítják az indolatokat és szen
vedélyeket a^.erkölcs törvényeihez, hanem 
az erkölcs lesz a szolgája az indulatoknak.

A mi nekik jó és hasznos, az a becsü
let és erény; a mi érdekeikre hátrányos,
az a bűn. ' , _____

így gyártják az erkölcs nem ismerők 
az erkölcsöket, a mire szabadalmat akarnak 
kieszközölni. Kikeresztelik bűneiket, hogy 
lelkiismereti furdalást ne órezzenek. . ,

Elnevezték a szenvedélyt gyarlóságnak, 
a dobzódást társas örömnek, a sikanüós be
szédet ártatlan tréfának, a rágalmazást szó
rakozásnak, a sikkasztást és csalást szemes- 
sógnelt és életrevalóságnak, a becstelenséget 
és furfangot politikai szükszükségességnek, 
a tunyaságot munka nem bírásnak, no meg 
az egyház törvényeit és szokásait elévült 
ódanságoknak. Elfeledik, hogy a sz ív  joga 
és a boldogság föltétele el nem évülhet soha.

Keresztényeknek vallják magukat, de ir
tóznak a kereszténység szellemétől, pedig 
ha tudnák mily édes és biztos a nyugovás 
a kereszténység szellemének dajkáló karjain. 

Mi történik azután ?
Rendeznak mulatságokat megtörve a 

természet törvényét, éjjeleiket nappallá ti- 
varnyázzák. Büszkélkednek kitüntetésekben 
és örülnek, ha az emberek pénzükért előttük 
meghajolnak.

És végül?

. . ... „ m int... az utszéli koldus: s 
miután életükben.; egyeüén egy ;könyüt ;le 
nem töröltek, egyetlen egy konyái .sem fog 
értük hullani. ' i;I

Eltűnt á  pénz varázsa, a tekintély^fénye, 
a jó barátok serege nyomtalanul. Most ki
alszik a korszellem, lámpája, éppen akkor 
és ott, á midőn és a hol a világításra legna
gyobb szükség van. , v,

S mi ezek reménye »az élettel yaló^ le
számolás nehéz óráiban ? A korszellem érre 
feleletét adni nem, tud., Mindössze sírjukra 
egy követ fektetnék, arra , egy mégaranyo
zott hazugságot vésnek k;. méé az igazak 
örök országába is . hariiis útlevéllel eresztik
él őkét. ’ .............. ! *........

. Ha dicsőségnek tartjuk őseinktől vett 
eredetünket, ne szógyeljük követni erköl
cseiket, amelyeket tönkre silányit a - 
korszellem. , , ,, ,,,

A régi egyszerűséget és vallást — mint 
ócska ruhát — eldobjuk s kápráztató fény 
árad mindenfelé; de a fény nem a feltáma
dás hajnala, csak optikai csalódás, á hálótti 
fáklyák fénye, melynek világánál az erkölcsi 
életet temetik. . ’ . ~ "

A társadalomnak megbocsájtliatalan 
bűne, hogy a korszellem alatt az anyákat is 
ferde irányba terelte, pedig az anyák kezébe 
van letéve a gyermek sorsú s általuk á'nem- 
zet jövője; kicsalta kezeikből üres ábrándké
pekért a vallásos nevelés eszközeit; de meg
hagyta könyeiket, hogy akkor, midőn eljo 
a kínos ébredés órája, legalább kisírhassák 
magukat késő bánkódásaik szülte fájdalmaik 
felett.

Mindezeket látva, fájdalmas kérdezős'

!
I F ó r D s u l a i .

— A Fcjértnegyei Napló eredeti tárcája. — 
Épen egy esztendeje, hogy a szabad Ame

rikának, a munka, világának partjára léptem. A 
lelkem oly élénken tükrözi még most is az ak
kor szerzett benyomásokat, hogy szinte nem 
győzök csodálkozni azok fölött a különbségek 
fölött, a mit mostani helyzetem, hazám, népem 
és az ottani viszonyok összehasonlitásából men
tettem.

A barátaim örvendve mondották:
— Jó, hogy épen most jössz, fogalmad lesz 

legalább az egyik legérdekesebb amerikai specia
litásról, a Fór Dsulairól.

Aztán megmagyarázták, hogy ez a különös 
név tulajdonképen Fourih o f  Jtüy, vagyis Julius 
negyediké, a melyet a lusta amerikai angol nyelve 
így tett csúffá, annyira, hogy a tulajdon édes
anyja se ismerhessen rája.

Hogy mi ez a Julius negyediké, elmondom 
úgy a hogyan hallottam.

Kora reggel óriási lövés ébresztett fel szende 
álmaimból. Mintha ágyú dördült volna meg az 
utca környékén. Körülötte, mint apró kutyák 
a nagy kutya körül, egész sereg pisztoly és kü

lönféle durrogó szerszám ropogott, pattogott, szi
porkázott, ontotta a füstöt. Amott örömtüzek ég
tek. A gyerekek az utca közepén akkora m ág
lyákat raktak, hogy a hátam is beleborzongott. 
Nálunk rögtön a tűzoltóságot avizáinák. Ott azt 
mondják: hadd teljék benne örömük, hiszen 
szabadok vagyunk. Hadd érvényesüljön a gyerek 
is úgy, ahogyan a benne rejlő jókedv, az élet 
nyilvánulása követeli.

A merre az ember megy, mindenütt zász
lók lobognak, az emberek nem dolgoznak, ha
nem örülnek, ujjonganak, a hogy a szivükből 
kifér. Különféle trombiták, dobok, zörgő szerszá
mok vannak náluk s mikor felig-meddig gyanút
lanul elhaladsz mellette beletrombitál a füledbe 
úgy, mintha a purgatorium trombitája repeszt- 
getné a dobhártyádat. A vasúti sineket telei akják 
apró bombákkal, hogy, mikor a vonat kerekei be- 
resztülrobognak rajta, az utasokban meghüljön- 
egy kissé a vér attól a gondolattól, hogy most 
exprest iramodunk valahová fölfelé, Ábrahám ke
belébe. Mi persze ezt gondolnánk, az amerikai 
azonban érzi, hogy ő már nagykorú és még nem 
vén annyira, hogy ilyesmit meg ne engedhetne 
magának.

Csakugyan, ha összehasonlítom ezt a két 
világot, Amerikát olyannak látom, mint két ka

masz legényt, aki csupa izom, a karjait neki 
gyűri, kiduzzasztja az ereit és odakiáltja:

— Gyere ide I megmutatom, hogy ki á le
gény a csárdában. c . . > M .

Európa, a szegény, vén Európa - akár
hogyan fúrom, faragom is a  dolgot, hozzá képest 
egy csoszogó vénasszohy, a kinek mindig plety
kán jár az esze, legfőbb mulatsága, ha a szom
szédjait veszekedni látja, sőt 6 maga van leg
inkább rajta, hogy civódást támasszon köztük. 
Irigyli a nyugodt fejlődést, a munkát, az érvé
nyesülést s vigyorogva nézi, hogy miként dói 
halomra mindaz, amit a fiatalok, a lelkesülni, az 
ábrándozni tudók építettek.

Olvasom, hogy Spanyolországban. Kanalejas 
ministerelnök ur összeveszik az egyházzal, egy 
piszlicáz dolgon verekedni fognak majd évekig, 
elfecsérelnek rengeteg energiát, az orszáz sülyed 
és csodálkozik, hogy neki pusztulás a sorsa. így 
csinál Franciaország immár évek óta. így tettek 
az olasz miniszterek. Mikor látták, hogy a pana
máik a körmükre égnek, rendeztek egy csinos 
egyházpolitikai vitát s a marakodó felek annyira 
el voltak foglalva egymással, hogy elfelejtettek a 
tolvájoknak utánuk nézni, akik azalatt szabadon 
garázdálkodtak. így van a  nagy dolgoknál s igy 
vagyunk a kicsiny, egyes embereket érintő ér-

vászon kereskedése
Székesfehérvár, Barátok épülete, . f ,
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IHig csak rövid ideig árusítom ki á régi helyiségemben a visszamaradt árukat, minden elfogad 
ható árban tekintet nélkül a beszerzési árakra. ,, ... . , , .. . .

Bór és vászoncipók, kalap, sapkák, ernyők, tricok, harisnyák, nyakkendők ingek stb. cikkek.
KNAZOVITZKY BÉLA, Nádor-utca 2.

ködösünkre csak azon száraz feleletet kap
juk : „Másutt is úgy van!“

Nem ez a mi rendeltetésünk! A lélek 
nem nyugodhatik meg a hiúság párnáin, neki 
igaz táplálékra van szüksége.

Franciaországban az aranyborjas kor
szellemtől áthatott hatalom bezáratta a temp
lomokat, azokat megadóztatta, hogy elide
genítse őket az örök igazság kutforrásaitól.

Csinált milliós botrányt. — Miért vette 
el, a mit nem ő adott?

A hazátlan bitangokat nem a korszel
lem nevelte-e?

Azokat a bűnöket, melyeken az isten- 
telenség, szociáldemokrácia stb. ópiti fel az 
ő hajlékait, a korszellem szülte. Megméte
lyezte a társadalmat, gyermekeinket: a jövő 
társadalmát, — mit várhatunk ezután. ? I

Krén Béla,
kántortanitó.

Diákjaink Zircen.
A zirci c. rend helybeli főgimnáziumában 

fennálló Mária kongregáció — melynek nemes 
törekvéseit, s főképen a jellemfejlesztés körüli 
szép érdemeit már a nagyközönség is elismeri 
és méltányolja — az iskolaév végén minden év
ben kirándulásokat szokott rendezni. Mindig nagy 
örömmel és lelkesedéssel vett részt az ifjúság 
apraja-nagyjá eme testre, szellemre egyformán 
jótékony hatású szórakozásokon, az idén pedig 
különösen nagy volt a lelkesedés, mert Zircet, a 
cisztercita rend anyakolostorát látogatták meg.

Mintegy 64 ifjú utazott el három tanár 
kíséretében vasárnap délelőtt s hétfőn este tér
ték vissza kedves emlékkel, ismeretekkel bőven 
megrakodva.

A zirci állomáson már várt ránk a rend 
több kedves tagja, akik igazán meleg szeretettel 
fogadtak bennünket s nagyon szívesen elégitet-

tek ki különösen a kisebb fiuknak minden iránt 
érdeklődő nagy kíváncsiságát.

A kolostor hatalmas angol kertjén keresz
tül a lakására vonult az ifjúság s a fesztelen ke
délyességben elköltött ebéd után a zirci népis
kola egyik feldiszitett termében kedves ünnep
séget rendezett, melyet Öméltósága Vajda Ödön 
apát ur is megtisztelt látogatásával.

Öméltóságát külön ez alkalomra irt költe
ményei üdvözölte egy kis "diák. Az ünnepi be
szédet Láng  Ince zirci plébános ur, kongregá
ciónk alapitó praesese mondotta. Egyébként ének, 
felolvasás, titkári jelentés, prefektusi búcsúbeszéd, 
szavalat és zeneszám kapcsolódott össze ked
vesen az ünnepélyen, melynek végén jóságos 
apát urunk emelkedett szólásra és a meglett agg
kora miatt gyönge hangon ugyan, de szerető szi 
vének irántunk érzett teljes melegével mondotta 
a következő beszédet:

„Arra törekszik az ember a  közeli szün
napokban, hogy a küzdelmes fáradság után 
lelkét és testét kipihentesse. A székesfehérvári 
ifjúságnak tekintélyes része van itt, mint az ot
tani lelkes főgimnázium elit, választott ifjúsága, 
ezek a kongregációnak tagjai és pedig önként 
jelentkező tagjai. Ezekhez szólok tehát néhány 
barátságos szót.

Az iskolai évet nemesebb feladattal nem 
lehetett volna bezárni, mint ezzel a kirándu
lással, mely által megkerestétek az ős Bakony- 
nak közepén levő anyakolostort, melynek kö- 
püjéből, mint méhkasból szálltak ki- azok a 
férfiak, kik a múltban, jelenben és jövőben 
egész lelki és és testi tehetségeiket arra szen
telték, szentelik és fogják szentelni, hogy titeket 
jóra, szépre, nemesre tanítsanak, hogy lerakjá
tok már most azokat az alapokat, melyekre 
majd életeteket úgy építhetitek fel, hogy az 
életbe soha ki ne fáradjatok, hogy el ne té
vedjetek.

Én magam is szivemre öleltem egy idő
ben a székesfehérvári főgimnázium ifjúságát és 
talán nem egy vagy kőt éven át, hanem egy

egész évtizeden keresztül. Öreg fejemmel, de 
meleg szivemmel gondolok vissza, hogy azt 
az ifjúságot, melyet szépre, jóra tanítani büsz
keségem volt, most sem felejtettem el, midőn 
abból az ifjúságból már csak tarfejti férfiak, 
vagy őszült aggastyánok vannak. Szeretettel 
gondolok vissza, mert az elvetett mag kikelt 
és kiváló gyümölcsöket termelt.

Nektek is, édes fiaim, akikhez közel áll 
a szivem, nektek is odaadom az én meleg öreg 
szivemet, midőn a világba kimentek. Figyel
meztetlek benneteket, biztositsátok mindenkorra 
szüléitek, testvéreitek, rokonaitok meleg szere- 
tetét, biztositsátok a közönség szeretetét és 
rokonszenvét, de ne feledkezzetek meg Istenről 
és Szűz Máriáról sem, az ő közbenjárására 
Isten minden munkátokat meg fogja áldani. 
Őrizzétek meg a tiszteletet szülőitek, testvérei
tek, az idősebbek iránt, őrizzétek meg a hű
séget és emléket azok iránt, kik titeket jóra 
tanítottak. Legyetek engedelmesek, alázatosak, 
hűek az anyaszentegyházhoz, édes hazánkhoz, 
mert mindig, főleg most szüksége van a ti 
imádságtokra. Olyan idők fognak jönni, hogy 
csak az ártatlan lelkek imádsága menthet meg 
bennünket. Legyen veletek a  szünnapokban 
Isten áldása! Isten veletek!"

A délután több részét egész késő estig le
foglalta a nagyságos Walla család birtokára, 
Kardosrétre való kirándulás. Ezidőre a jókedvű 
vidámság vett lakást lelkűnkben. A pajzán 
fiatal kedélynek egész sereg megnyilatkozását 
láttuk.

Mintegy három gyönyörű bakonyerdei séta 
után értünk Kardosrétre.

A falu határában rögtön nyomunkba sze
gődött a cigánybanda és egy olyan keserves 
Rákóczi indulót keserített ki rozzant szerszámai
ból, hogy nemcsak a zeneértőknek a haja meredt 
tőle az égnek, hanem  még, aki nem is ért hozzá, 
az is nevetésre fakadt.

A banda cincogása kísért be bennünket az 
ősi kúriába, ahol sok minden között még diadal-

Minden valódi doboz 25 drbot tai talmaz 
Minden tabletán rajta van e két szó

M
Vissza a  hamisítványokkal, mert k&rté onyak

Szereti az egészségét?
Ki ne tudná, hogy utólérhetctlenül legjobb hashajtó a világhírű

PURCO-BAYER

Minden valódi doboz 25 drbot tartalmaz 
Minden tabletán rajta van e két szó

Vissza a  hamisítványoknál, mert Kártékonyak

deknél. Nagy gondolatok sehol, csak kicsi csete
paték forgácsolják az erőket, amelyek végén a 
keserű kiábrándulás vigyorog a szétmarcangolt 
remények és tervek romjain.

Ez Európa. Ez vagyunk mi.
De hát mi is az a Fór Dsulai ?
A szabadság ünnepe.
Amerikában a karácsonyon, husvéton és a 

pünkösdön kívül nincs más ünnep, csak a vasár
nap. Ezeket azonban megtartják istenigazában. 
Ezeken kívül van az amerikainak még négy ün
nepe: Február 21-én: Washingtonnak, a 
atyjának születése napja (Washington bierthe). 
Szeptember első hétfője, a Labor day, a munka 
ünnepe. Novemberben a Thamks giviengs day, 
a hálaadás ünnepe az egész év terményeiért. No 
meg a Fourth de July, a szabadság, a független
ségnek a  napja, ünnepe annak, hogy az embe

reken nincs békó, hogy érvényesüljön, aki meg
érdemli, győzzön az erősebb. Megengedem, hogy 
sok igazságtalanság is megnyilvánul mindezekben, 
de az izmos kamasznak, az amerikainak, mindez 
tetszik s nem ismer hatalmat, amely őt ebben a 
törekvésében megakadályozhatná.

. . . Isten minden embert egyenlőnek terem
tett s mindenkit bizonyos elidegeníthetetlen jo 
gokkal ajándékozott meg s ezek közé tartozik az 
élet, a szabadság és a boldogságra való törekvés: 
így beszélt Washington György s vele a nemzet 
bölcsei. Ezt igtatták törvénybe.

Hatalmas Isten! mekkora eszmék ezek s 
mily boldog ország az, ahol a boldogságnak és 
jövőnek fundamentumát ezek az eszmék képezik. 
Elmondjuk ezt mi is százszor és ezerszer, de 
föl is rugjuk valahányszor alkalmunk nyílik 
hozzá. ’

Ez az eszme összevert 100 milliónyi em
bert s jülius 4 én, a szabadság kivívásának öröm
ünnepén ez a százmilliónyi ember fölemelt hom
lokkal tekint az égre és nyugodtan vallja, hogy 
fölötte csak egy hatalom van, az Isten Neki 
nem kell félni se némettől, se osztráktól se tót
tól, se oláhtól, neki nem diktál egy ember nyo
mort és szenvedést, amelynek igáját kénytelen
kelletlen cipelni tartozik, hanem egyetlen e g y  
úr, az igazságos Isten, áll fölötte, azután követ
kezik ő maga az ifjúi erejével, öntudatával, ön
bizalmával, a szabadságnak, az igazságnak ra
jongó szeretetével.

Ennek ünnepe a Fourth de July. Aki ezt 
egyszer > látta, soha el nem felejti és ha félig* 
meddig is, de bizonyosán rajongóvá válik.

________ Bilkei Ferenc.

Hirtling Kálmán Kristálycukor befózíshez 
fűszer-, csemege-, bor- és ásványvizek I klgr. 88 fillér

kereskedése juniuB 9-én nyílott

Telefon 207.
mellett, a zirci templomnál szemben.

Kapható:

Hirtling Kálmán
fűszer, csemege és ásványvíz

kereskedésében.

I
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kapu is volt, főképen a nagyságos asszonynak 
mondhatni anyai szeretete, mindegyikünk iránt 
tanúsított-jósága szinte elragadott bennünket. A 

. pazar vacsorán a sok tréfa, móka, a cigány cin
cogás, a bornak a kicsinyek elől való gondos 
elrejtése s főltépen a „Hálánk zengő húrjai" c. 
felolvasott hümoros köszönő vers — mely szin
tén alkalmi szerzemény — csak fűszerezték a jó 
hangulatot. ,

Nem kevésbbé volt érdekes az öreg diákok 
igyekezete sem, akik puskákból összebakterozott 
német tudományukat átkozták meg, mert alig 
tudták megérteni az igazán mindenki iránt kedves 
német nevelőnőt, akinek a szorgoskodása ma
gyaros-volt ugyan, beszélni azonban csak any- 
nyit tudott magyarul: En jól beszelni magyar 
nemsok . . .  t

A nótáslelkü diáknépség vig danája mellett 
jöttünk azután vissza késő este Zircre, hogy „az 
édes álom röpke szárnyon reánk szálljon . . . "  
mint a költő mondaná.

Itt azonban bökkenő van. Az tudniillik, 
hogy ahol 50—60 pajzán lelkű gyermek és ifjú 
vegyesen együtt van, ott nem igen beszélhetünk 
édes álomról.

, „ .^ n se beszélek hát erről, hanem inkább a 
hétfői nap krónikáját mondom el röviden.

Délelőtt a gyönyörű apátsági templomot, 
majd fölszerelését néztük meg s épen szerencsénk 
volt láthatni az ünnepélyes szerzetesi fogadalom 
letételét, három fiatal szerzetest ugyanis most 
vettek fel ünnepélyesen a rendbe. Majd az 
55136 kötetet tartalmazó apátsági könyvtárt, ok
levéltárat és képtárt néztük meg, örömmel hal- 
gatva a szives magyarázatot, különösen az ős 
nyomtatványokról, kéziratokról, a pilisi apátság
nak IV. Béla aranypecsótjével ellátott alapitó ok
leveléről, egyes ritkább könyvekről vagy egyál
talán nincs több példány az egész világon, vagy 
legaiább is igen kevés ismeretes.

A képtárnak nagyértékü kincse két darab 
3 5X 8  méter nagyságú gobelin kép, melyen cisz
tercita apácák örökítették meg a nagy szent 
Bernát életének egyes eseményeit s amelyekhez 
hasonló nagyságú gobelin nincs az egész ország
ban sehol. Innen „vöröstorony“-ba mentünk föl, a 
honnét a vidék elragadó szépségében gyönyör
ködtünk s a ahol egyik társunk tárogatóján szó
lalt meg a dicső kuruc világ költészete.

A hétfői délelőtt nagyban szélesbitette is
mereteinket. Igazán szívből jövő szeretet és hála 
érzetével távoztunk e kedves körből, melynek 
néhány főtisztelendő tagja odáig ment az irán
tunk való szívességben, hogy a vonaton is elkí
sért bennünket egész Jutásig. A hol még másfél 
óráig időzhettiiuk kedves körükben.

Jutástól hazáig fújta a jókedvű csapat a 
bús és vidám magyar nótákat s 60 erőteljes to
rokból hangzott ércesen a magyarok imádsága, 
mikor a vonat berobogott a pályaudvarra.

Leirta az ifjúság irődiákja. 
Szabó J.

Ú JDO NSÁ GO K.
— Személyi hirek. Váradig Károly tan

kel'. kir. főigazgató pénteken érkezett vis
sza városunkba. Junius hó folyamán a 
szekszárdi főgimnázium, a helybeli főreál
iskola és főgimnázium a veszprémi, ka
posvári, pécsi főgimnázium s a pécsi fő
reáliskola érettségi vizsgálatain elnökölt. 
Megerőltető fizikai és szellemi munkájá
nak szép jutalmát láthatja abban, hogy 
az egész kerületben köztudomású dolog, 
hogy elnöki tisztét mindenkor a legnagyobb 
körültekintéssel az ifjúság boldogulásáért 
való gyengéd gondoskodással tölti be.

Saára Gyula dr. polgármester kedden 
hosszabb tartózkodásra Radegundba utazik.

Reé István főkapitány f. hó 10-én 
hagyja el végleg hivatalát.

; — Tb. főorvos. Széchenyi Viktor gróf fő
ispán Schíesinger Illés, székesfehérvári járásorvost 
a megye tb. főorvosává nevezte ki..

FÉJERMEGYEI NAPLÓ.

— Konkurzus. Prohászka Ottokár dr. me
gyéspüspök a növendékpapok mai felvételi vizs
gálata alkalmából a következőket vette fel a 
helybeli szemináriumba: Mohos Bélát, Lakits 
Pált (Kistapolcsány), Vermes Pált (Szegszárd), 
Bittner Józsefet (Budapest), a főgimnázium VIII. 
osztályára Somogyi Józsefet.

—  Lélekemelő ünnepélyről értesítenek ben
nünket Ozoráról: Fehérváry Józsefnek szintén

/József nevű fia ekkor mutatta be első szent mi
séjét s az alkalmi remek szent beszédet az uj- 
misésnek Ferenc nevű bátaszéki káplán bátyja 
m ondotta; mise után pedig az ujmisés István 
nevű testvéröcsét eskettette a falu egyik leg- 
niódosabb polgárának leányával. Mise után a 
menyasszonyos háznál volt a lakoma, melyre a 
falu elöljárója, papjai, tanítói, rokonai s ismerő
sök voltak hivatalosak.

— Kinevezés. A helybeli Szent György 
közkórházhoz uj alorvossá dr. Herczeg Mihály 
budapesti orvosszigorlót nevezte ki a főispán.

— Kinevezések- Nodroviizky Lajos végzett 
joghallgatót, trencsénvármegyei lakost díjtalan 
közigazgatási gyakornokká nevezte ki a főispán. 
Az uj joggyakornok a székesfehérvári föszolga- 
birósághoz megy szolgálattételre.

Koloszár Antal csákvári segédjegyzőt a fő
szolgabíró Nagyvelegre helyettes jegyzővé ne
vezte ki.

— Uj ügyvéd. Dr. Sohár Endre ügyvédje
lölt budapesti ügyvéd vizsgáló bizottság előtt 
szép sikerrel letette az ügyvédi vizsgát. Az uj 
ügyvéd városunkban nyilt ügyvédi irodát.

—  A vármegyei tisztviselők nagygyűlése. 
A vármegyei tisztviselők országos egyesülete teg
nap tartotta Vili. országos nagygyűlését Buda
pesten. A nagygyűlésen hangoztatták az országos 
egyesület politikai semlegességét és a vármegye ősi 
jellege fentartásának szükségét. Az országos egye
sülőt igazoló tanácsába beválasztották Sztiis Jenőt, 
vármegyénk alispánját is.

— Jeles diákok. A főgimnázium jelesen
végzett növendékei a következők : 1. o . : Adamecz 
Kálmán, Germ Antal, Hoffer József, Korniss Ele
mér, Tóth Péter. — 11. o. Kováts Alajos, Mészá
ros József, Schiammadinger József, Simon Gyula, 
Tóth Aladár. — III. o. Hübner András. — IV. o. 
Lechner Alajos, Rajbáthy Kálmán, Szakolczay 
Béla. — V. o. Babay László, Deák Imre, Pataky 
Ferenc. — VI. o. Katona Gyula, Koronczay Emil, 
Mészáros Gyula, Sziklay István. — VII. o. Lausch- 
mann László, Szabó István. — Vili. o. Csuika 
Jenő. •

A főreáliskolában: I. o. Merson Zsigmond, 
Szeib István, Tattay István, Frank Henrik, Fülöp 
József, Müller Nándor, Peltz Ferenc, Tóih Béla, 
és Wacker Ferenc. — II. o. Édes Elek, Ghyczy 
Pál, Goldschmied Béla, Tóth Nándor, Weisz 
Sándor, Krausz Lajos, Lázár István és Varga 
József. — III. o. Blum Andor, Ecker nrpád, Szo- 
kody Gyula, Takács Imre, Toró Tivadar és gróf 
Széchenyi Zsigmond. — IV. o. Deu/sch Gyula, 
Grünfeld Zoltán, Kuthy László, Steiriherz Imre és 
Trompéter Ervin. — V. o. Klein Mór és Mustos 

‘ József. — VI. o. Kuthy Imre, Lánczos Andor, 
Maron Árpád és Vágó Pál — VII. o. Aschen- 
brenner Ernő, Kaiser Lajos, Noszkó József és 
Vadász József. — VIII. o. Síárk Mór és Vógl 
László.

— Jéggyár — Pusztaörsön. Érdekes gaz
dasági újításnak hírét vesszük a megye 
déli sarkában fekvő Puszta-őrsről, amely 
Zichy Aladár gróf,' volt miniszternek birtoka. 
Az urodalom tekintettel u na^y jéghiányra, 
de meg egyéb gazdasági ókőkrá is a tél 
folyamán jéggyár iizembéhözátaíláról gon
doskodott, amely rövidesen felépülvén nagy
ban hozzájárult az urodalom érdekeinek in
tenzív szolgálatához. Már hónapok óta szál- 
litják a pusztáról a jeget a környék minden 
részére s a jóggyár üzemforgalma: folyton 
növekedik. A fogyasztók legnagyobb része 
Sárbogárdról kerül ki, ahova rtóifidennap 
nagymenyiségben szállítják a jeget e .célra 
berendezett zárt fedelű kocsikban. A jég 14 
kgrammos táblákban kerül eladásra; a 14 
kgrammos jégtáblák ára — 48 fillér, tehát 1

3

kgram jég 4 fillérbe, kerül. Olcsóbb mint 
nálunk Fehérvárott, itt 5 fillér kgrammja. 
Ez az érdekes jelenség — jóggyár .egy pusz
tán — magában is figyelemre méltó, de mi 
elsősorban azért említjük fel, hogy olvasóink 
figyelmét rátereljük égy olyan1 gazdaságra, 
ahol a modem  jó üzemű gazdálkodás a 
gazdasági élet üyen valóságos szenzációit 
tudja felmutatni. Az uradalomnak a jéggyár 
beállítása most már második gflgriflflági H7Pn- 
zácíója, a múlt évben foglalkoztánk ázúro- 
dalom malomiparával, amely a termelt ga
bona megértésével és üzleti! • forgatásával 
méltón állhat példaként meddő gazdasági 
életünknek intenzívvé térmékenyé tételében. 
A malomipar beállításának áz érdétóé XufeVyt 
János jószágkörmáriyzót, á  jéggyár felállí
tásának érdeme Poszpischil Ferenc p. őrs: 
intézőt illeti.

—  A Fejórmegyei Gazdasági Egyesület f.
hó 11-én délelőtt 10 órakor a Féjérmegyei T a
karékpénztár tanácstermében, igazgató-választ
mányi ülést tart.

—  A Dunántúli Dalos Szövetség dalösünnspe 
Keszthelyen. A Dunánt. Dalos Szöv. 1910. jlilius 
9. 10. 11. napján rendezi Keszthelyen dalosün
nepét. A szövetségnek 12 éves'fönnállása óta ez 
lesz a IX. dalosünnepe. Az előbbi évi székesfe
hérvári, nagykanizsai, pécsi, győri,. szombathelyi 
stb. versenyeket mindig a legnagyobb siker /ko
ronázta. A keszthelyi dalosverseny azohbári, az 
előjelekből ítélve, az összes eddigieket fölül fogja 
múlni. Mig a legutolsó székesfehérvári dalosver
senyen 7 vidéki dalárda vett részt, addig a keszt
helyi versenyre 19 dalárda jelentette be ié$zt- 
vételét. E dálosversenyen városunk is nagyon 
szépen lesz képviselve, amennyiben úgy a Pol
gári Dalkor, mint a Déli Vasúti Műhely Dalegye
sület is részt fog venni. Előbbit Jámbor Zsigmond, 
utóbbit Kneifel Ferenc vezeti. Mindkét dalárdával 
számos kísérő, illetve érdeklődő fog leráridúlni 
Keszthelyre. Dalosaink oly szépen énékelnek, 
hogy bizton remélhetjük, hogy mindkét egyesület 
dicsőséggel fog hazajönni a versenyről.

Küldöttségileg az ország minden részéből 
jelentkeztek dalkörök. Közöttük ott találjuk a 
temesvári, hódmezővásárhelyi, czeglédi, pécsi 
stb. dalárdákat. A rendezőség körülbelül 3Ö00 
vendégre számit. A dalosok a déli és az állam
vasút vonalain külön vonaton érkeznek Keszt
helyre 9-én d. u. 6 órakor, ahol őket . a város 
elöljárósága és a szövetség nevében dr. Dezsényi 
Árpád, a gróf Festetits urodalom főtitkára, mint 
a szövetség elnöke fogadja. Utána Keszt
hely hölgyei egy egy jelige kíséretében megko
szorúzzák minden egyes dalkör zászlóját. Este a 
a Balatonon ismerkedő-est lesz. Másnap réggel a 
körülbelül 4000 ember részére épített dalcsarnok
ban lesz az öszkarok próbája, melyen 1000 da
los vesz részt. Utána disz-közgyülés, Uisz-bankett, 
délután pedig az ünnep tulajdonképpeni réssé, 
a kötött dalverseny lesz megtartva. A dalkörök 
négy különböző csoportban énekelnek. Az első 
csoportban a múlt hónapban öngyilkossá lett ifjú 
zeneszerző, Lalzkovszky Aladárnak a  szövetség 
pályázatán első díjjal kitüntetett műve. „A ha
záról" Petőfi Sándor szövegére kerül előadásra. 
A második nehéz iműdalcsoportban. Révfy Géza 
„Ismerék egy szép (országot" című, a harmadik 
műdalcsoportban Aggházy Károly „Őszi dal," a 
negyedik népdalcsoportban Arany János „Nép
dalegyveleg" űiinü pályányertes művei adatnak 
elő. Hangverseny után a  dalkörök monstre sze
renádot adnak gróf Festetits Taszilő főudvar
mesternek, az ünnep fővédnökének. Este a  Ba
latonon nagy népünnepély, velencei est lesz, 
melynek keretében á. fővédnök vendégül látja az 
összes dalosokat. : . .

A harmadik, hétfői nap programmja szin
tén a legváltozatosabb. Ezen nap délutánján lesz 
az úgynevezett száhaáon^llasztott dalverseny és 
a dijak kiosztása. Drjakrá ia kormány,* a fővéd
nök, Zalavármegye, Keszthely város, a keszthelyi 
takarékpénztárak, a lÉSzthelyi hölgyek, a szö- 
vétség elnöke és ‘áleJnöKe, a védnökök s mások 
adományból több mint 4000 korona gyűlt össze. 
Itt említjük még meg, hogy a szövetség a keszt
helyi városházában irodát létesített, mely.kész- 
séggel szolgál mindennemű felvilágosítással. 
Ugyanott jegyezhetők elő a  ‘belépő jégyék' is- 
iiáponként délután 3 —4 óra kiét,
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—  Uj iskola. A cisztercita rend fejérmegyei 
megyei birtokain mindenütt szivén viseli az is
koláztatás érdekeit s az utóbbi időben a nagy 
birtoktestén mindenütt uj modern iskolákat állí
tott fel. Legutóbb Kelemenhalmán épített isko
lát s  ezáltal elejét vette annak, hogy a puszta 
gyermekei a szomszéd Előszállásra járjanak is 
kólába. Most ugyanazzal a céllal Nagykarácsony 
pusztán állítat iskolát s ezzel egyidejűleg uj ta
nítói állást szervez.

—  Elszámolás és köszönet. A szorgalmas 
és jó magaviseletü el. iskolai tanulók jutalom
könyveire az elemi iskolák igazgatójához a kö
vetkező adományok folytak b e : A székesfehér
vári Tkptár adott 40, A fejérmegyei Tkptár 20, 
A Székesfehérvári Keresk. Bank 20, A Közgazd. 
Bank és Tkptár 20, Az Osztrák-Magyar Bank 
helyb. fiókja 10, Dr. Lauschmann Gyula 6, Fitt- 
ler Béla 4, Dn Steinherz Jakab 2, Paulusz Ist
ván |2, Dr. Schlammadinger Jenő 1.60, Nagy 
Mihály 1, Ispaits István 0-20, Dr. Eisenbarth Ká
roly az ezredéves iskola tanulóinak 20, Deák 
Dávid egy szegény tanulónak 10 koronát. To
vábbá N. N. 20 drb, Kubik Lőrinc 30 drb., Sin- 
ger Ede 6 drb., Klökner József 6 drb. könyvet. 
A vez. tanítók jelentése szerint Kaposvári .Tóth 
Béla a belv. fiúiskola növendékeinek 5 (koronát, 
Takátsi Nagy József 5 koronát, Hirschenstein 
Gyula 2 drb., dr. Kégl Györgyné 2 drb. köny
vet, dr. Lauschmann Gyula a belv. leányiskolá
nak 10 koronát, dr. Árokay Antal a szömörce 
utcai iskola növendékeinek 20 kor., egy névtelen 
tanügybarát az öreg utcai leányiskola tanúiéinak 
30 koronát adományozott. A nemesszivü adomá
nyozóknak hálás közünetet mond Szirbek József, 
igazgató.

— Táncmulatság. A kereskedelmi alkalma
zottak tornacsapata julius 3-án vasárnap este 
tartja táncmulatságát a Szent Imre teremben. A 
táncmulatság kezdete este fél 9 órakor. Személy
jegy 1 korona.

— Vízvezeték —  Rácalmáson. Rácalmás 
községnek érdekes szenzációja van. A község 
birtokosai, elsősorban Pajzs Gyula dr., a rácal- 
mási kerület agilis képviselője azon fáradoznak, 
hogy Rácalmáson vízvezetéket állítsanak fel. Em
lítettük már, hogy a község nagy vízhiányban 
szenved. A község alatt elfolyó Dunaágot a jó 
hajójératra való tekintettel gáttal elfogták s a 
község lakosai, akik vizszükségletüket nagy
részt a Dunából fedezték, nagy vízhiányt szen
vedtek. Pajzs Gyuta dr. először artézi kutak 
felállítására gondolt s ezirányban eljárt a mi
nisztériumban is, a terveket azonban elfogatta 
a volt kormány bukása, Pajzs dr. nem hagyta 
elaludni a dolgot sjjmár mint képviselő fent 
járt a miuiszteriumban, hol kedvező Ígére

tet kapott arra, hogy Rácalmáson kormánysegit- 
séggel vízvezeték épitessék. A gépeket a minisz
ter adna, az üzem berendezéséhez azonban hozzá 
járulnának a rácalmási birtokosok is. Érdeklő
déssel nézünk a fejlemények elé.

—  Kabaré. A budapesti Királyszinház nép
szerű komikusa Kovács K. Andor e hó 3-án va
sárnap és 4 én hétfőn, a Magyar Király szálloda 
kerthelyiségében egy elsőrangú művészi erőkből 
összeállított társasággal egy magasnivóju művészi 
estélyt rendez. A társaság tagjai Galambos Ma
riska, az ország egyik legkiválóbb énekesnője 
Kívüle részt vesz Boriss Bianka, őt mint a szé
kesfehérvári színház újonnan szerződött szubrettjét 
üdvözölhetjük. Részt vesznek ezenkívül Szalai 
Gigi, Vitéz Róbert és Galambos Elemér. Belépő
díj 1 kor. Fentartolt hely 2 kor. Jegyek előre 
válthatók Krausz Verona dohánytőzsdéjében.

—  A városi jéggyár. A mai tanács ülésen 
Erdössy Bódog tanár, a jéggyár vezetésével meg
bízott szakfelügyelő a következő adatokban ter
jesztette elő a jéggyár üzemköltségeit: az üze
met az idén 90 napi időtartalomra állították be. 
Ez idő alatt összes költségei 14065 kor., a be
vételek, ha valamenyi jég elkel, 17415 korona s 
igy a tiszta haszon 3350 korona erre az évre. 
Ha a város saját kezelésbe venné a gyár üzleti 
forgalmát, a tiszta jövedelem 4565 kor. rúgna 
Minthogy a jégkezelése sok kockázattal jár, úgy 
határozott a tanács, ha a jég üzleti lebonyolítá
sát vállalatba adja.

—  A szabadkai Széchényi kath. fiúnevelő 
intézetet a gondos szülők figyelmébe ajánljuk. 
Lelkiismeretes felügyelet mellett a fősulyt a la 
nulmányi eredményre fektetik, azért az intézet 
tanárai a növendéKekkel a napi leckéket korre
petálják s szükség szerint külün díjazás nélkül 
istrukciót is adnak. — Havi ellátás, tanítással 
együtt 80 korona. — Prospektust küld: Sza
badka, VI., István-utca 79. Koncsek Kálmán 
főgimn. tanár, az intézet vezetője.

—  Jogi vizsgákra való készülés meg
könnyítése. Dr. Dobó jogi szemináriuma 
Kolozsvárt azok érdekében, akik hátralevő' 
jogi vizsgáikat szeptember hónapban avagy 
esetleg később akarják letenni, de Kolozs
várt szigorlatuk előtt csak rövid ideig tar
tózkodnak, tankönyveket helyettesítő s az 
összes szigorlati kérdéseket felölelő jegy
zeteit már most kikölcsönzi az illetőket 
szigorlatuk előtt pár napi rekapituláló kur
zuson előkészíti s többszöri próbaszigor
laton az egész anyagból kikérdezi. Aki 
jogvégzett, azt három hónap alatt dok
torátushoz juttatja az intézet, mely a ko-

CLAYTON & SHUTTLEWORTH “
Budapest, váozl-kUriít eo>

Által a legJutAayosabb Arab mellett aJAnttataab j
Looomobllok és cséplőgépek, beit2lnmotoros cséplőkész- 

\ letek, magán)áró gőzgépek, szalmakazelozők, lóhere- 
V cséplők, tisztltö-resték, konkolyozók, kaszálógépek. , 
Vmarofcrakö- és kövekőtő-aratógépek, szénsgyUltők, i 

l  széna- év szalmasajtók, boronák, sorvetőgépek, A  
k Plánét Jr. kspálók, kukorlcza-morzsolók, szecska- j 

. vágók, répavágók, darálók, őrlőmalmok, egye- 
tamás eszélekék, 2- és 3-vasu ekék és ‘ 

minden egyéb mezőgazdasági gépek.

lozsvári összes jogi vizsgákra élőkészit. 
Tanrendszerét és működését ismertető 
könyvét „Tájékoztató a jogi szeminárium
ról" díjmentesen megküldi.

— Álba Mozgófénykép színházban ma szom.
baton és vasárnap julius 2 és 3-án Bocsfcay 
Bella népdalénekesnő vendégfellépte és a  rétnél 
műsor: Utazás*a Svájczi hegyekben kinemátog. 
raph szenzáció. Bocskayné jul. 3 án vasárnap 
kétszer lép fel este 7-kor és 9 órakor a legújabb 
Fráter és Bodroghy nótákkal. Délután 5 órakor 
gyermek-előadás. ,f

—  Szivar, likőr és 2 zsák alma. Várkövy 
Sándorné csabdii lakos előszobájából folyó hó 
27 én reggelre öt doboz szivart, egy palack li
kőrt és két zsák almát loptak el. A megejtett 
nyomozás során az a gyanú merült föl, hogy a 
lopást senki más nem követhette el, mint Monos 
Ferenc csabdii földmiveslegény, aki teljesen is
merős volt a körülményekkel. A csendőrök ház
kutatást tartottak Monos Ferenc lakásán, amely 
alkalommal az ellopott szivarok egy részét meg
találták. Monos részben beismerésben van. A 
tolvajt feljelentették a székesfehérvári bir. ügyész
ségen.

— Villámcsapás- Nagy égi háború vonult 
el hétfőn Mány község határa fölött. A villáin 
lecsapott a mezőn legelő sertésnyáj közé, több 
sertést agyonsujtott. A kár 500 korona.

—  Sikkasztó. A Gárdonyhoz tartozót Szere- 
csenpuszlán Bálint Mihály lőrincfalusi (Marosorda- 
megye) vándorcipész Szabó Józsefné ottani lakos 
asszonynak 2 pár (jipőt adott el. Szabó egy 50 
koronással fizetett á a cipész azon ürügy alatt, 
hogy elmegy felváltani a bankót, megugrott a 
pénzzel együtt. A csendőrök elfogták és fel
jelentették.

— Gyanús pénz. Adonyból Írják : A na
pokban az itteni csendőrőrs letartóztatta Mihá- 
lovits Sándor, 25 éves, bicskei illetőségű, ország
szerte ismert zsebtolvajt. Mihájlovitsnál letartóz
tatása alkalmával hat darab különböző pénztár
cát és kétszáz korona készpénzt találtak. Nagjotv 
valószínű, hogy a pénz és a tárcák szintén zseb
metszésből származnak. Mihájlovits lopás miatt 
már öt ízben volt büntetve és jelenleg is körö
zés alatt áll. Az elfogott tolvaj az adonyi kir. 
járásbíróság foglya.

— Villámcsapás- Ercsi községhez tartozó 
ístvánmajorban Beck Mór bérletén a múlt hó 30 án 
éjjel a villám lecsapott és több sertésólat a bent 
levő sertésekkel együtt elpusztított.

Fényképező készülékek és az összes
kellékek nagy választékban kaphatók Klök
ner Péter udvari könyvkereskedésében Szé
kesfehérváron. .

— Póruljárt. Tót Ádám szolgaegyházai 
legény Péter és Pál napján bement a korcsmába, 
ahol már Bognár Gyula és Pintér János urodalmi 
gépészek mulatlak és ezekkel gorombáskodni 
kezdett. A gépészek dühbe jöttek, kidobták a 
házsártoskodó legényt és odakünn úgy megver
ték, hogy Komolyabb sérüléseket szenvedett.

—  Rendőri hírek.
Lopás. Kovács Lajos (Széchenyi-utca 122 

sz.) helybeli lakos feljelentést tett a rendőrségen, 
hogy őt a Zsürger Ignác vendéglősnél alkalma
zásban levő Nagy Julianna enyingi illetőségű cse
lédleány meglopta. A rendőrség a kutatást meg
tartotta. de pénzt nem, csupán 2 drb. fizetési 
jegyzéket tálált, amelyet pénzzel együtt lopott el 
Kovács Lajostól. A rendőrség a tolvaj leányt 
letartóztatta. „

Almásy Borbála Malom-u. 18. sz. alatti 
lakos nyitott lakásából folyó hó 1 én délután is
meretlen tettes 21 kor. 50 fillért tartalmazó pénz
tárcáját ellopta.

j u t á nyo s  á ron  felvétetnek a 
kiadóhivatalban, Szt-lstván-tér I.
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—  Hamis jegy. A Sárbogárdi vasúti állo
máson a vonatkísérő személyzet egv vasúti ru
hás férfit szállított ki a vonatból, aki Fiúméból 
Budapestre hamisított vasúti igazolvánnyal akarta 
az utat megtenni. A hamisított jegyű utas Far
kas Lajos budapesti illetőségű, többszörösen bün
tetett szélhámos, akit különböző csalások miatt 
most is keres a fővárosi, rendőrség. Farkas La
jost a csendőrök letartóztatták.

Tudományos megfigyelések a mosz
k v a i c sá sz á ri orvosi eg y e tem en  meg
állapították : -

„Valamennyi hashajtó ásványvíz kö
zött a Ferenc József-keserüvíz glauber- 
sóbvn és keserüsóban a leggazdagábbnák 
bizonyult. Ennél a sajátságánál fogva 
melyet még fokoz az, hogy szódabikar
bóna-tartalommal is bír, minden más ha
sonló ásványvíz fölé helyezendő. A ter
mészetes Ferenc-József keserüviz még kis 
adagok használata mellett is, gyorsan és 
biztosan ható hashajtó.,,

A valódi Ferenc-József keserüviz csak
is teljesen természetes állapotban, minden 
hozzá étel nélkül kerül forgalomba és ás
ványvízüzletekben, gyógytárakban és dro
gériában kapható.

—  Verekedő asszonyok. Petrovics Istvánné 
és Farkas Istvánné kisapostagi asszonyok egy 
liba miatt hajbakaptak. Farkasné az ellenfeléit 
belelökte az árokba, s az esés következtében 
.Petrovicsné jobb karja eltörött. Farkasnét felje
lentették.

—  A kocsi kerekei alatt. Bognár István 
urhidai kocsis junius 29-én falujában sebeshajtás 
következtében kocsijával eltipratta Peczkó János 
12 éves fiút, aki a kocsi kerekei alatt súlyos sé 
rüiéseket szenvedett. A gondatlan kocsist felje
lentették.

: —  Csaló legény. Sárkereszturon Juhász
István ottani legény a múlt hónap 28-án kileste 
hogy Glacz Béla mikor megy el az üzletéből s 
mikor ezt észrevette, beállított Glaucznéhoz az 
üzletbe és ott azt hazudta, hogy ő már az utcán 

. a Glancczal megegyezett egy kabátra nézve, ftz 
t érát is kifizette neki és most azt akarja elvinni.
; Glanczné gyanútlanul átadta a legénynek az ál
? tala kiválasztott kabátot s csak mikor a férje 
; hazament, akkor tudta meg, hogy a legény be
' csapta, de akkorra már Juhász István megugrott 

a  faluból. Keresik a csendőrök.
Vida Elek kárpitos és diszitö Székes

fehérvár Megyeházépület. Teljes felelősség 
I mellett csakis elsőrendű munkák.

Anyakönyvi statisztika.
1910. jun ius hó 19-től 1910. ju lius hó 2-ig.

Születés. Született: 18 törvényes fiú, 18 leány, tör
vénytelen fiú 1, leány 1, halvaszületett törvényes fiú 0, leány 
0, törvénytelen fiú 0, leány 0. Összesen 38.

Halálozás. Elhalt: 7 éven aluli 1 törvényes fiú, 6 
nő, 7 éven felüli 7 férfi, 4 nő, 0 törvénytelen fiú, 2 feany. 
Összesen 20.

Eszerint a születés a halálozást 18-al múlja felül.
Meghaltak: ^

Süsz Salamon izr. magánzó 65 éves, Kigyó-u. 17. — 
Boros Istvánné, Pap Katalin r. k. 61 éves, Selyem-u. 35. — 
Farkas Anna r. k. 6 hónapos, Öreg-u. 81. — Roll József 
r. k. földmives 46 éves Szent Cyörgy-kórház. — ifj. Lánczki 

t Istvánné, Szabó Teréz r. k. 22 éves Józser-u. 4. — Németh 
Julianna r. k. 18 hónapos, Erszóbetligetsor- — özv- Szlabon 
Istvánná, Gabroviss Rozália r. k. 68 évea, Pestis-pincék. — 
özv. Gál Istvánné, Sípos Rozália r. k. 27 éves, Szent György- 
kórház. Devecseri Gyula r. k. 7 éves, Szép-dűlő. — Németh 
Hona r. k. 1 hónapos, Solyem-u. 26. -  Végbeli Gyula ref. 
26 éves, ’Felsőkirálysor ,9. — Wachtler Margit r. k. 10 hó
napos, Gáztelep-u. 12. — BeUovits Lajos r. k. 22 hónapos 
Vásártér 21. — Pohl Ferenc r. k. szabó-s. 47 éves, Felső
királysor 4. — Grünfeld Hermán izr. magánzó 92 éves, Vá
sártér 17. — Szabó Borbála r. k. 10 hónapos, Zámoly-u. 66. 
— Schvarzinger Mária r. k. 13 hónapos Sár-u. 54. — Csiz
madia Katalin ref. 2 hónapos, Zámoly-köz. 5. Vimmer Mar- 
r. k. 20 hónapos, Szömörce-u. 16. — Trés Simos r. k. 
napszámos 59 éves, Szent György-kórház.

I ©  az arczon lévő barna,
‘ ' szürke és sárga foltok,

éppúgy a karon, nyakon 
stb. igen kellemetlen
szépséghibának, nevez- ____

' hető, mert kezelés nél- '
kttl ritkán múlik el, legfeljebb bizonyos idő múlva 
valamivel halványabb deszí Amellett a fiatal nők 
és gyermekek lágy s gyöi.géd bőr réizét lepik el. 
Különösen szőke szépségek szenvednek alatta. _  
Miután ezen petytyek a felbőrben vannak, agy azt'Mg 
egy egyszerű fájdalmatlan mődon kell eltávolítani, 
inég pedig addig, mig a szeplőszinezet teljesen 

| -  elmúlik. Erős kenőcsök s szerek célt nem érnek 
i és jő eredményt csak a

Zucker-féle szab. gyógyszappannal
érhető el, előbbiek drágábbak és a használatban 
kellemetlenek, másrészt a ruhknemii bcpiszkolása 
végett nem ajánlatos. H.vasürü krémszerü habot, 
melyet a Zucker-féle szabad, gyógyazappan ad, 
este használjuk és azt éjjelen át rajta hagyván, 
reggel azt gyöngéden lemossuk, úgy mint azt a 
használati utasítás előírja, úgy egyszerű mődon 
és tisztán elérjük azt, hogy a felső bőr hámlani 
kezd, egy tiszta, gyöngéd és rőzsaszjnü arezszint 
fog létrehozni, amelyet aztán a Zuck££Í-krém- 
mel és Zuckí2Í-szappannal tovább kell ápolni.
A megrendelésnél a következő különbségre kell 
ügyelni: Zucker szab. 35°/0-os gyégyszappanja 
a leghathatősabb és legnagyobb. Darabja 2.50 kor. 
Zuckor szabad. 15»/o-os gyógyszappanja, ha- 
tásábansmennyiségében gyöngébb. Darabjaikor. 
Ehhez valő Znck—J'-krém (zsírtalanító) a bőr- 
Icrémek gyöngye. Egy tubus ára 250 kor., kis 

| tubus 1.25 kor.

Valódi kapható Székesfehérvárott 
STEINER BÉLA drogériájában.

. A m nlt é r  szomorú tapasztalatai min
denkit meggyőzhettek arról;? mily fontos dolog a 
sZőiőbetegségck ellen idejében és kellő mó
don védekezni. .

A szőlő peronoszpórája ellen a dr. 
Aschenbraiidt-féle , ,

b o r d ó i  p o r
a legbiztosabb és legtartósabb_ hatású, szer.

Különösen'jól jártak azok, akik a nagy
mértékben mutatkozó fürtpéronó.szpóra ellen a 
tudományos vizsgálatokból merített s  idejében 
közzétett tapasztattok szerint a  permetezést. 
d r. Aschénbrandt-féle ( .

réxkénpornií
való porozással egészítik ki. r

Azért ne mulaszsza el senki, hogy ezentúl 
szőlőjét idejében és legalább kétszer dr. 
Aschcnbranűt-féle rézkónporral befujtassa.

A rézkénpor amellett a LISZTHARMAT
NAK egyetlen feltétlenül biztos ellenszere. 
Nemcsak niegőrja a bogyókat azinfekciótólr ha- 
neni a megtámadott fürtöket mégis gyógyítja.
Az Aschenbraudt-félc porok árai loco Budapest 

, rak tár: .
a bordoi poré

50 kg.-os zsákogban kg.-kint . . . .  62 fillér 
10 és 5 kg.-os zsákokban, kg.-kint , 66 „
1 kg.-os dobozokban, kg.-kint . . . .  67 „

a rézkénporé
50 kg.-os zsákokban, kg.-kint . . . .  45 fillér 
10 és 5 kg.-os zsákokban, kg.-kint . 49 „
2 kg.-os dobozokban, kg.-kint. . . . 50

Ismertető füzeteket, használati utasításokat 
küld és a rnndelések pontos teljesítéséért szavatol á

Magyar Mezőgazdák Szövetkezete
Budapest, V. kerület, Alkotmány-u. 31. szám.
A por ezenkívül kapható és m egrendelhető: 

Kovács Pálnál Székesfehérvár,
Szigeti Testvéreknél Székesfehérvár,

Déri János és F ia  Ercsi.

A Schicht

szarvasszappan
v a l ó d i  c s a k i s  a

Schicht
névvel és a „szarvas" véd

jeggyel!
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F IGYELEM!
Azon varrógépek, melyeket m^8 H®̂ esi (erdí|  
árusítanak és forgalomba hoznak, mind a regi 
SINGE R-fáö varrógépek u t á n z a t a i. Ezen 
természetesen nem eredeti SINGER-varrogepek 
s n em Is a SKGER-varrógóp részvénytársa
ságtól származtak, —  miért is ügyeljünk a 
védjegyre, mert csak ezen vódjegygyel eiiaton 
varrógépek a valódi, eredeti SINGER-gepek.

SINGER Co.
varrógép részvénytársaság Bcgnár-u. 2.

—  S Z É K E S F E H É R V Á R ^  —  
Nádor-utca* Toltényi-féle ház.

férfi-, fiú- és Úysrméltrfijíis raktára
S z é k e s f e h é r v á r .  S ző g y én y -M a rich u tca .
Állandóan nagy raktáron mindenféle

féri-, iu- is
ú g y s z in té n ................

papi öltönyök,
Ferenc József-kabát, 

köpenyek (havelok) 
bőrkabátok, utazóbundák, 
raglán-felöltők, kabátok.

Székesfehérvári utmutató.
Fűszer:

FL1TS PÁL FIA
fűszer és csemege üzlete

Nádor-utca 4.

SZ1GETHY TESTVÉREK
közvetlen kávébehozatala és 
fűszer csemege kereskedők 

Kcssuth-utca.

1FJ.TŐGLGYULA 
festék  é s  c nent 

főraktá,
Városház tér I sz.

Keresztény 
fogyasz. szövetkezet

Szögyény Marich-utca. 
Fiók üzlet Zámoly-utea.

BRUZSA GYŐZŐ
fűszer, festék cs liszt ke

reskedő
Széohenyl-utoa 68 az.

IQ. G R É U E K  JAÉOS
fűszer-, liszt-, vegyeskeres

kedésé
Szfehérvir, Halmaz-utca I.

KÜMMEL KÁROLY
oasmege, fűszer és liszt 

kereskedő
Rákóci-utca 7 sz.

Noszkó E o n á th  Gyula
fűszer, liszt és borkereskedő

Halász-utca 10 sz.

H us:
FLEISCHER MÓR 
m ész á r o s  m ester  

Iskola-utca 
Marhahús.

J kgr. 1. r. leveshus 26 kf. 
,  » II. .  ,  24 .
„ ,  pörkölt és gulyás 24 „ 
,  ,  felsál rostélyos

és hátszin 28 „
Borjúhús.

J kgr. combja 36 kr.
„ ,  vésés 34 „
„ „ eleje 30 ,

Cukrász:
B1NDER GYULA 

Városház-tér 6 sz. ,

Diva t:
Keresztes Zsigmond

divat áruháza
Városház-tér.

Xnazovitzky Béla
kamarai szállító, kalap, cipő, 
úri és női divat különleges
ségek nagy raktára. Szabott 

árak.
Nádor-utca.

FALVAY FERENCZ 
úri é s  n ő i d ivat 

Kossuth-utca.

KOVÁTS ANTAL
úri é s  n ő i d ivat 

Városház-tér.

VARGA ISTVÁN
női szabó műterme
Nádor- utca 7 sz.

ORSZÁGH IMRE
női szabó

Kossuth-utca 12 sz.

Singer Co. varrógép 
részvénytársaság

ajánlja eredeti .varrógépéit
Nádor-u. Töltériyi-íélé ház.

Rehorska Vilmos
műfestő cs vegytisztító 

intézet
Üzlet: Haltér I. 

Telep : Tobak-utca 21 sz.

FAZEKAS LAJOS
Kossuth-otca 13 sz.

Cipészek:
HÁRY GYULA
anatómiai cipész üzlete

Budai-ut 28 sz.

POLLÁK REZSŐ
férfi és női cipész

Nádor-utca 7.

Ifj. Sándorovits György
úri é s  n ő i c ip ész  

Iskola-utca. Barátok épülete.

VIRÁGH I. FERENCZ 
Simor-utca 2 sz. 

úri és női cipész.
Saját készitményű cipő 

raktár.
Megrendelések pontosan 

eszközöltetnek.

Fürdő:
ÁRPÁD-FÜRDŐ

Kossuth-utca.

Különfélék:
PETE GYULA 

fén y k é p é sz  
Várkor-ut 28 sz.

NpLL NÁNDOR
műfestő és vegytisztító 

intézete
Városház-tér

PA PP KAROLY
utóda Szlatkovszky József 
műsélyem festő vegytisztító 
„ intézete
Üzlet: Városház-tér 5 sz. 

Telep : Palotai-utca.

a u e r b a c h  Jó z s e f
m o só  in tézete  
Jókai-utca 10 sz.

NAGY IGNÁCZ 
m o s ó  in tézete  

Lakatos-utca 10 sz.

Férfiszabók:
KISS ANTAL
kossuth-utca 4  sz.

KLÖKNER PÉTER
cs. és kir. udvari könyv, 
zenemű, papír és fényké
pező cikkek kereskedése.

Nádor-utca.

PAPP SÁNDOR
szíj és nyereg gyártó

Nádor-utca.

IZ1NGER KÁROLY 
sz íjg y á r tó  
Kossuth-utca 5.

KÜMMEL BÉLA
mű és kereskedelmi 

kertészete
Kossuth-utca.

Telep: Kert-utca.

N eu b aith  L ipotné és társa
órás és ékszerész

Nádor-utca.

BAKOS JÓZSEF
kád árm ester  

Malom-utca 6 sz.

KOVÁCS GYÖRGY 
k o c s ig y á r tó  
Fazekas-utca.

GERVE1N MIHÁLY
kovácsmester.

Részit mindennemű új és 
. divatos kocsikat.

Vörösmarty-tér I.

HE1LMAN SÁNDOR 
k ö n y k ö té sz ete  
Szent Imre-utpa J.

HE1N MÁRTON 
hangszerkészítő 
Kossuth-utca 2 sz.

Schnetzer Nándor
üveg. porcz. épület üveges
Szögyény Marich-utca 5 az.

PAPP LÁSZLÓ 
va sk eresk ed ő  

Szögyény Marich-utca I.

K M Z0Y1TZKI ELEMÉR 
v a sk e r esk e d ő  

Nádor-utca.

KŐNIG KÁROLY
kcsmüves és köszörűs

Városház-tér.

KŐNIG JÓZSEF 
k ésr n ü v e s  é s  k ö szö rű s  
I Kossuth-utca 7.

Vendéglők és 
kávéházak:

BARNAI IGNÁCZ
Magyar Királyhoz címzett 

kávéháza és szállodája
Nádor-utca.

Özv. Emhecht Gyulánó
'Dréher féle sörcsarnoka
; Bank-utca I sz.

GÁRDOS ZSIGMOND 
„Korzó k á v é h á z “ 

Nádor-utca.

HEGYI JÓZSEF
Színházi sörcsarnok

Nádor-utca.

IFJ. H ÉJJ IMRE
Arany Ponty 

vendéglős
Haltér 3 sz.

KUNTLER JÓZSEF 
b e sz á lló  v e n d é g lő s  

Palotai-utca 33 sz.

Épitök:
SZABÓ JÓZSEF

é p íté s i irod ája  
Várkör-ut 43  sz.

JÁMBOR ISTVÁN
kőműves és ácsmester

Vásár-tér 22.

Vanka Testvérek 
$  á c sm e s ter e k  

Palotai-utca 71 sz.

Kszantner és Pintér 
testvérek

é p íté s i v á la lk o z ó k  
Felsökirálysor 49  sz.

STREIT JÓZSEF
á c sm e s te r  

Palotai-utca 57—59 sz.

KISS KÁROLY
épitési irodája

Szömörce-utca 10.

Ifj. Steszkai Ferenc
' oki. kőmives mester és 

épitési vállalkozó
Szömörce-utca 2 sz.

MARCO DEMARKO
beton és mozaik készítő

Kert-utca 7 sz.

PEHAKKERANDRÁS
építési vállalkozó
Csonka u. 9 sz.

Asztalosok:
NAGY JÓZSEF 

é p ü le t a sz ta lo s  
Széchenyi-utca 24  sz.

NYÁRY GYÖRGY
kamarai szállító 

épület és mű asztalos
Felsőkirálysor.

Nyomatott az Egyházmegyei Kön^vnyomdában Székesfehérvárott.

FUSTER LAJOS 
m ű  a s z ta lo s  

Megyeház-utca 15 sz.

KUTI MARTON
épület és bútor asztalos

József-utca 2.

TOMAN JÁNOS
m ű  b ú to r  é s  é p ü le t  

a s z ta lo s  
Haltér 19 sz.

BODA GYULA
ép ü le t é s  b ú to r  a sz la lo s  

Lövölde-utca 12 sz.

Lakatosok:
ZILAY GYULA
mű és épület lakatos

Bástya-utca 8.

KILI JÁNOS
é p ü le t  é s  m ű la k a to s  

Ősz-utca 21 sz.

KOVÁTS JÁNOS
g é p la k a to s  m ű h e ly e  

Haltér 9 sz.

Festők:
GERLITS JÓZSEF is Fit 
s z o b a fe s tő  é s  m á z o ló  

Jókai-utca 2 sz.

Schmöltz László
cim-, szobafestő és 

mázoló
Vásár-tér 17. sz.

GUTMANNL. ÉS FIA
szoba, cim-cimer és fanemü- 

festő.
lakik Kégl György-utoa 7.

Temetkezés:
HERHttffl KAROLY

ÉS TÁRSA
„Kegyelet" temetkezési 

vállalat 
Kossuth-utca

!l
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